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ZAPYTANIE OFERTOWE nr KPO - 1/2024 

CZĘŚĆ 1 PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA: budowa i uruchomienie kompletnej linii pakującej do konfekcjonowania płynnych napojów mlecznych w butelki 

plastikowe wraz z systemami współpracującymi oraz systemem paletyzacji wyrobu gotowego. 

CZĘŚĆ 2 PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA: budowa i uruchomienie kompletnej linii mieszania skrzepu jogurtowego wraz z preparatem owocowym. 

 

I. NAZWA I ADRES ZAMAWIAJĄCEGO 

 
Bakoma Sp. z o.o. 
ul. Połczyńska 97 A 
01-303 Warszawa 
 

II. PYTANIA I ODPOWIEDZI 

 

Lp. 
Data 

pytania 
Treść pytania 

Część 

przedmiotu 

zamówienia 

Data 

odpowiedzi 
Treść odpowiedzi 

7 01.03.2024 

Wydaje mi się, że wkradł się jednak mały błąd w Państwa 
odpowiedzi – tj. na tym etapie nie składamy w dokumentach 
żadnej umowy. 
Rozumiem, że wszystkie dokumenty oraz tłumaczenia muszą być 
podpisane – tj. zakładam, że odpowiedź powinna być: 
Oferta Umowa przetłumaczona na język polski oraz  
pozostałe dokumenty muszą być podpisane zgodnie  
z reprezentacją Oferenta, analogicznie jak w  
przypadku dokumentów w języku polskim 
 
Będę wdzięczna za potwierdzenie lub wyjaśnienie. 

1 i 2 01.03.2024 

Zamawiający potwierdza, że na etapie składania 
oferty wymagamy od Oferentów  jak niżej: 
Oferta przetłumaczona na język polski oraz pozostałe 
dokumenty muszą być podpisane zgodnie z 
reprezentacją Oferenta, analogicznie jak w 
przypadku dokumentów w języku polskim. 

 


